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Алесь Сімакоў (выканаўчы сакратар Беларуска-індзейскага таварыства) - 

Беларусь - індзейцы: погляд на беларуска-індзейскія сувязі з пазіцый 2004 года 

 

Анатацыя. У раней неапублікаваным тэксце, робіцца агляд беларуска-індзейскіх 

сувязей з акцэнтам на новых адкрыццях і высновах пасля падобных спроб 

падсумавання і генералізацыі ў 1986 і 1989 гг. Згадваюцца найбольш важныя кірункі 

сувязей, народы (апачы, вогнезямельцы, семінолы і інш.), асобы - сярод самых 

яскравых і выяўленых толькі ў пачатку 21 ст.: важныя знаходкі па беларусах у 

Рускай Амерыцы (М. Цімафееў, С. Кумачоў, Д. Каванскі; у заўвагах 2023 г. – і пра 

іераманаха Гаўрыіла (Мілашэвіча)), індзейцах, што наведвалі Беларусь або 

выказвалі цікавасць да яе (Б. Найтхорс Кэмпбэл), рознага роду кантактах (І. 

Стравінскі і М. Толчыф, Л. Трусевіч,  М. Сіняк, А. Галынскі, П. Набокаў і індзейцы 

розных рэгіёнаў), дзейнасці місіянераў - А. Экарт, Ф. Дзеражынскі, Р. Гаўронскі, А. 

Рэшаць. У якасці аўтарытэтаў і духоўных арыенціраў прыцягваюцца Ч. Мілаш, С. 

Яновіч, Я. Купала, В. Пазднякоў, Дж. Форбс, М. Русель, Т. Эманс. Сярод буйных 

"беларуска-індзейскіх аўтараў" - С. Блікер, Я. Маўр, К. Шэрман. Ставіцца пытанне 

пра неабходнасць узаемнай салідарнасці. Да тэкста далучаны ілюстратыўны 

матэрыял і першапачатковы англійскі арыгінал артыкула. 

 

Беларуска-індзейскае таварыства было заснаванае ў студзені 1987 г. Сэрцам 

ініцыятывы быў Гомель, але дзясяткі яго членаў у розных краінах, не выключаючы 

тых, хто паехаў жыць у ЗША, дапамаглі Штаб-кватэры набыць імпульс. 

 

Галоўнымі мэтамі таварыства былі аб’яднанне ўсіх асоб, якія цікавяцца пытаннямі, 

звязанымі з індзейцамі і карэнным насельніцтвам, кантакт з як мага большай 

колькасцю плямён, арганізацый і асобных індзейцаў, стварэнне серыі даведнікаў, 

манаграфій і хрэстаматый для ўсёй беларуска-індзейскай супольнасці, якую можна 

ўявіць [imaginary]... урэшце, зрабіць Беларусь "праіндзейскай" краінай. 

 

Усе запланаваныя работы грунтуюцца на паняцці беларуска-індзейскіх (БІ; 

беларускія індзеяністы рэдка ўжываюць тэрмін "карэнныя амерыканцы", які 

ўводзіць у зман) адносін. 

 

З самага пачатку "беларуска-індзейскіх даследаванняў" адным з найбольш 

інтрыгуючых было пытанне, якія краіны Еўропы найбольш "індзейскія" па 

арыентацыі (не па аб'ёме інфармацыі, а па духу братэрства) і па ўжыванні 

параўнаўчага матэрыялу (пашукайце ў інтэрнэце на "індзейцы Еўропы", і вы 

знойдзеце іх у некаторых рэгіёнах, у тым ліку на паўднёвым захадзе Беларусі 

(Чэслаў Мілаш і Сакрат Яновіч у гэтым выпадку не мелі на ўвазе этнічных 

беларусаў, але БІТ сабрала мноства строга "беларуска-індзейскіх" сцвярджэнняў)). 
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Польскія індзеяністы (або "сябры "індзейцаў") з гонарам гавораць пра польскі 

феномен (індзеянізму). У немцаў ёсць свае шматлікія "плямёны" (гульнявых 

індзейцаў [Play Indians]). Расіяне ваююць з чачэнцамі (некаторыя індзеяністы былі 

сапраўды ўцягнутыя), як быццам "індзейцы ваююць з іншымі індзейцамі". 

 

Неверагодна актыўныя і ініцыятыўныя палякі, як і яўрэі, атрымалі доступ і да 

важных пасад, і да выгады ў індзейскіх справах. Добрым прыкладам для беларусаў 

з'яўляецца Польска-амерыканскае этналагічнае таварыства. Прадстаўнікі 

акадэмічнай навукі і энтузіясты ў Беларусі наўрад ці падтрымалі б усебеларускае 

аб'яднанне этнографаў (ці этнолагаў, як яны сябе называюць з 1990-х гг.). 

 

Беларусы больш сціплыя і сарамлівыя, але даволі ўпартыя, як індзейцы... і гэтыя 

"дзікуны" здольныя дзесяцігоддзямі збіраць "крыўды", а потым навукова апрацаваць 

матэрыял у выдатны том "прэтэнзій" [claims]. 

 

Ці ведаеце вы, напрыклад, пра Ігара Стравінскага і Марыю Толчыф? 

Традыцыйна БІТ падзяляе ўсю даступную інфармацыю на вялікую колькасць 

моўных, тэматычных і функцыянальных патокаў. "Бюро перакладаў" БІТ 

знаходзіцца ў пастаяннай напружанасці з-за пераважнай прысутнасці рускай мовы і 

патрэбы ў большай колькасці тэкстаў на англійскай мове, каб зацікавіць замежнага 

чытача. 

 

Даследаванне беларуска-індзейскіх сувязей уключае наступныя асноўныя 

"раздзелы": інфармацыя, яе структура і крытыка (яе бібліяграфічнае ядро на сёння 

складае тысячы запісаў), дзейнасць (індзейцы ў розных сферах індывідуальнага і 

калектыўнага жыцця і творчасці), кантакты (паміж беларусамі, асобамі часткова 

беларускага паходжання, усе "народжаныя ў Беларусі" і "любога індзейскага" 

паходжання), параўнанні ("Добра, беларусы індзейцы", пагадзіўся Валерый 

Пазнякоў [Пазднякоў] у 1997 г. у Гродне [на канферэнцыі]), уплыў (індзейскі 

ўплыў на Беларусь і беларусаў і, у пэўнай ступені, часам амаль неадчувальна 

[intangibly], беларускі на індзейцаў (артыкул "Карэнныя нацыі ў Арганізацыі 

Аб'яднаных Нацый" прафесара Джэка Форбса з "Powhatan-Renape/Delaware-

Lenape" быў апублікаваны як мінімум у чатырох індзейскіх перыядычных выданнях 

(Yakama Nation Review, News From Indian Country, Eyapaha, Micmac-Maliseet Nations 

News)... і больш вынікаў пошуку па запыце "Беларусь" і г.д., з індзейскага інтэрнэту, 

індзейскіх медыя ан- і афлайн)). 

 

Нарэшце, ёсць дзейныя БІ-Бібліяграфія, біяграфічны даведнік, інфармацыйны 

бюлетэнь (на беларускай і англійскай мовах) і, спадзяёмся, будзе Беларуска-
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індзейская энцыклапедыя, якая асвятляе разнастайныя рэаліі індзейскага свету і 

сферу беларуска-індзейскіх узаемаадносін. 

 

Папяровыя і электронныя калекцыі БІТ поўныя імёнаў і фактаў... Для распрацоўкі 

найбольш важных і цікавых пытанняў неабходны міжнародныя намаганні. Гэты 

артыкул закліканы натхніць і спрыяць даследаванням у некаторых няясных [obscure] 

галінах, у якіх павінны ўдзельнічаць індзеяністы і неіндзеяністы розных прафесій і 

канфесій. 

 

БІТ асабліва патрэбны даныя па такіх недаследаваных тэмах, як беларусы ў 

рэзервацыях, першыя індзейцы ў Беларусі, беларусы ў Рускай Амерыцы, 

праваслаўныя і каталіцкія місіянеры беларусаў сярод індзейцаў, беларуска-

індзейскія метысы, беларускі індзеянізм у параўнанні з аналагічнымі плынямі ў 

іншых краінах свету, рэсурсы для ўзаемадапамогі на "роднай" аснове ў 

этнанаркалогіі, этнапсіхіятрыі, этнаанкалогіі і іншых галінах "выжывання". 

 

Эмацыянальна асабліва прыцягваюць глыбіні Далёкага заходняга рубяжа [Far West 

Frontier]. Такія "першапраходцы-беларусы Захаду", як Леа Трусевіч (яго сын 

лічыцца ўсыноўленым індзейцам (Арызона)), а ў нядаўнім часе беларускія 

індзейскія настаўнікі ў Мантане і Брытанскай Калумбіі прадстаўляюць унікальную 

групу "А хто там ідзе?" (Янка Купала) група. 

 

Між тым, многія яўрэі, якія нарадзіліся ў Беларусі, сапраўды вядомыя сваімі 

сустрэчамі з індзейцамі ў многіх рэгіёнах ці працамі, звязанымі з імі. Соня 

(Іванаўна, дачка Івана) Блікер, "стваральнік радасці" [delight maker] не толькі яе 

любімага Паўднёвага Захаду, найбольш прыкметная сярод іх: паспрабуйце сабраць 

усе яе кнігі для падлеткаў пра апачаў, ацтэкаў, чыпева, чэрокі, кроў, дэлавараў, інкаў, 

іракезаў, майя, наваха, нэперсэ, пуэбла, семінолаў, сіў, а таксама (місійных) 

індзейцаў Каліфорніі і плямёнах паўночна-заходняга ўзбярэжжа... 

 

Далей дадайце фуіджынцаў [Fuegians] (індзейцаў Вогненнай Зямлі), якіх паказаў 

Янка Маўр у аповесці "Сын вады", мапучэ (Ігнасіа Дамейка і яго "Араўканія і яе 

жыхары"), гуронаў, паўхатанаў, татанакаў, галібі, індзейцаў гор Гуантанама як 

частку кубінскага насельніцтва гуахіра і вы атрымаеце спіс самых "беларускіх" 

карэнных народаў Амерыкі. 

 

Апачы і славяне Паўднёвага Захаду, безумоўна, "дома" ў Беларусі, бо ў Гомелі з 1979 

па 1984 г. існаваў Цэнтр па вывучэнні апачаў. На думку прэтэнцыёзнага беларускага 

апачыяніста [Apachelogist], трывалае захапленне апачаўскай упартасцю сур'ёзна 

канфрантуе з дзіўнай беларускай міжканфесійнай традыцыяй пілігрымак, 
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непасрэдна звязанай з гістарычным гуронскім фонам, што, праўда, рэдка згадвацца, 

Беларускага памятнага крыжа ў Мідландзе, Антарыа, - які не ў курсе збліжэння, 

прымірэння і больш паліткарэктных падыходаў да індзейскіх народаў і іх пакутнікаў. 

Праблема першага індзейца ў Беларусі па-ранейшаму застаецца адной з тых, што 

найбольш інтрыгуюць. Індзеец з Вісконсіна ўдзельнічаў у першым савецка-

амерыканскім маладзёжным форуме ў Мінску ў 1972 г. Яго каментарыі пасля 

сустрэчы былі кароткімі, але беларусам маглі б спадабацца яго больш разгорнутыя 

ўспаміны. 

 

У ЗША і ў свеце "занадта шмат чэрокі", мяркуе адзін з аджыбвейскіх сяброў 

Беларусі. Два чэрокі добра ведаюць Мінск, і нашчадак чэрокі дагэтуль вучыць там 

маладых беларусаў размаўляць па-амерыканску. У яго ўласных беларускіх дзецях 

можна выявіць індзейскую кроў. Некаторыя балівійскія студэнты ў сваіх горацкіх 

(сельскагаспадарчая акадэмія) асабовых анкетах пазначалі мову "кечуа"... У Балівіі 

жывуць беларуска-індзейскія метысы. Аднак звестак пра гэтых беларусаў Анд і іх 

індзейскіх (кечуанскіх) жонак бракуе. 

 

У рысах уругвайскай жонкі беларускага яўрэя было нешта індзейскае, паводле 

Карласа Шэрмана. Ён нарадзіўся ва Уругваі, вырас у Аргенціне, большую частку 

жыцця пражыў у Беларусі. Будучы ў цяперашні час "кубінскім паэтам-выгнаннікам 

у Нарвегіі" (памылка камерунскага выгнанніка ў Польшчы), ён вядомы як сын маці 

"амерыканскай індыянкі" [Amerindian]. Пасля першага выдання яго мінскай 

"індзейскай" паэтычнай кнігі (The Cardinal Points = Nakirunki sveta, іспанскі арагінал 

з беларускім, англійскім і рускім перакладамі, Мінск, 2000) выйшла новае выданне 

ў Нарвегіі (Himmelretningene) у 2004 г. (Крысціянсан). 

 

Нягледзячы на тое, што ёсць некалькі этнічных беларусаў, якія з'яўляюцца 

адначасова "высокапастаўленымі" або "вядомымі", напрыклад, у СМІ Канады, і 

"пракарэннымі", беларусы не жадаюць "тамагаўчыць" [to "tomahawk"] ўлады 

(Мэдлін Сіняк была ўшанаваная індзейцамі за падтрымку карэнных пытанняў, але 

яна адна ў спісе, хоць некаторыя карэнныя атрымліваюць узнагароду, названую ў 

гонар яе бацькі). 

 

Беларусь у 19 і 20 стагоддзях мела вялікіх пракарэнных ("на жаль", выказваюць 

шкадаванне беларускія індзеяністы, не праіндзейскія) лідары [дзейнасць на карысць 

карэнных народаў, але на іншых кантынентах, астравах]. Найвялікшым палітыкам і 

лекарам быў Мікалай Русель (Судзілоўскі-Русель) на Гаваях, але нельга 

недаацэньваць і ягоны побыт у ЗША. Яго падарожныя запісы, перакладзеныя і 

апублікаваныя ў кнізе, падрыхтаванай Тэрэнсам Эмансам ("Па Каліфорніі ў 1891 

г.", Стэнфард, 1991 г.), пакуль малавядомыя ў Беларусі (рускі арыгінальны тэкст у 
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лічбавым выглядзе чакае выдаўца ў Беларусі [як беларускі пераклад, апублікаваны ў 

трох газетах, але быў бы больш зручны для азнаямлення ў кніжным фармаце]. 

 

Пасля многіх гадоў "прадчування" гомельскія індзеяністы з радасцю атрымалі 

першыя сапраўдныя імёны людзей (сялян і мяшчан, саслоўяў сярэдніх нізоў), якія 

выехалі з Беларусі ў Расійскую Амерыку (Аляска і Каліфорнія). Імёны: Мірон 

Цімарэеў [Цімафееў] з Улазавічаў [было памылкова: Бешанковіцкага раёна, 

насамрэч - аднайменнае месца непадалёку ад беларуска-расійскай мяжы ў 

Себежскім раёне Пскоўскай вобласці, раней Віцебская губерня]; Сысой Кумачоў з 

Віцебска; Дзяменцій Кавінскі (таксама пісаўся Каванскі) з Веліжа (цяпер Расія, 

г.зн. ён будзе выключаны са спіса, калі акажацца не беларусам па нацыянальнасці). 

Прынамсі адзін ураджэнец Віцебскай губерні [Цімафееў-Цімарэеў] жыў у Форт-Рос 

[не гістарычная руская назва, а больш позняя - для паселішча або крэпасці Рос], які 

тады фармальна знаходзіўся на тэрыторыі Мексікі, да яе пакідання ў 1841 г. Гэта 

значыць, што ён і яго магчымыя суайчыннікі падтрымлівалі з індзейцамі сувязь 

літаральна кожны дзень. Некалькі імёнаў да- і пасляпакупных праваслаўных 

місіянераў Аляскі гучаць па-беларуску [місіянер у тым ліку сярод індзейцаў у Нулата 

на Юкане іераманах Гаўрыіл (Мілашэвіч), які спачатку захварэў псіхічна, пасля 

чаго адмовіўся з'язджаць і ў 1860 г. памёр]. Ужо ў наш час зроблены ў Мінску звон 

з атапаскім надпісам, звоніць, каб і іх "згубленыя" душы "вярнуліся ў Беларусь". 

 

Знакамітыя беларускія браты [White Ruthenian] былі шматнацыянальным 

згуртаваннем, якое рухалася на ўсход і захад, з "абарыгенным" вопытам, 

прынесеным у абодвух месцах прызначэння (кніга "Memoras de um Jesuita prisioneiro 

de Pombal" "нямецка-бразільска-партугальска-латвійска-беларускага" езуіта 

Ансельма Экарта - лепш за ўсё нагадвае іх рухі і даступная ў Бібліятэцы БІТ 

дзякуючы ветлівасці бразільскага правінцыяла). Бліскучы айцец Францішак 

Дзеражынскі мог наведваць у якасці інспектара індзейскія місіі. Айцец Антоній 

Расадоўскі, францысканін з Навагрудчыны, жыў у Тэхасе ў гады рэальнай пагрозы 

з боку індзейцаў ліпанаў (апачаў). Яны былі "польскімі". Рэйманд Гаўронскі, Т. І.. 

(індзейскія місіі на Паўночным Захадзе) - гэта ўжо, у нашым вызначэнні, 

"амерыканец часткова беларускага паходжання". Айцец Атаназы [Язэп] Рэшаць, 

O.S.B. (Ордэн Святога Бенедыкта), быў цалкам беларускім, і яго "місіянерка" сярод 

індзейцаў была заменай Радзімы ў яго "неамерыканскай" душы. 

 

Задача частковай дэпаланізацыі - сотні вядомых палякаў, ураджэнцаў Беларусі. З 

найменш прывязаных і паўплываных Польшчай найбольш важным падарожнікам і 

аўтарам з'яўляецца Аляксандр Галынскі, першы беларускі (па паходжанні) 

"амерыканіст" з надзвычай шырокімі інтарэсамі. З іншага боку, ёсць мэта 

дэрусіфікацыі. Мы ганарымся як паходжаннем, так і вопытам / эстэтыкай Пятра 
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Набокава, аднаго з выдатных аўтараў кніг пра індзейцаў са славянскімі каранямі, 

бацька якога нарадзіўся ў Любчы. Ці можна лічыць яго "часткова беларусам"? 

 

Кампаратывістычныя даследаванні ахопліваюць такія тэмы, як "рэзервацыйны 

феномен" (неверагодная, беспрэцэдэнтная ў свеце калекцыя згадак тэрміна для 

азначэння беларускіх рэалій у мінулым і сучаснасці), "раздвоеныя языкі" (моўная 

сітуацыя ў Беларусі; нават не варта каментаваць!), захаванне Беларуссю сваёй 

"першабытнай культуры" (самая "паганская" і "культурна адсталая" краіна ў 

славянскім свеце, а можа, і ва ўсёй Еўропе), "францір" (і "Паўночна-Заходні край" 

["Northwest Territory"], край (рускі "францір"), і kresy (польскі)), асацыяцыя "бізон-

зубр" (амерыканскія карэнныя яшчэ не настолькі палітычна свядомыя і 

міжкультурна адукаваныя, каб прызнаваць яе выключныя значэнне і каштоўнасць). 

Маладыя бізоны (зубры) сённяшняй Беларусі прызнаюць ролю першага індзейца 

(напалову шаена) сенатара ЗША Бэна Найтхорса Кэмпбэла [Ben Nighthorse 

Campbell] у "падтрымцы дэмакратыі" ў Беларусі ("Сенатар Кэмпбэл і Беларусь" - 

магчымая тэма для дысертацыі), але яны яшчэ вагаюцца стаць "індзейцамі" Беларусі. 

Мары нашага дзяцінства!.. і дылема быць "прыгнечанымі індзейцамі" або 

"беларускімі канкістадорамі" ляжыць на іх сумленні разам з многімі іншымі 

постсавецкімі "забабонамі" ["prejudice" patterns]... 

 

Як індзейцы ўспрымаюць нас, беларусаў, хтосьці можна спытаць. Ці дастаткова 

дасціпныя і іранічныя "індзейцы", каб лічыць нас, у цэнтры Еўропы, "амаль 

індзейцамі" ці "таксама індзейцамі"? 

 

На жаль, яны дагэтуль не "адзначаюць" сваіх беларускіх братоў і сясцёр за ўсе іх 

пачынанні. Сярод індзейцаў, вачыма амерыканца-беларуса, які мае "шмат кантакту" 

з імі, можна знайсці шмат добрых сяброў, але... "Але я баюся, што вы знойдзеце іх 

вельмі дэпрэсіўнымі, бо яны маюць велізарнае казіно на сваёй зямлі і не цікавяцца 

Зямлёй і жыццём". 

 

Чаму беларускія і іншыя еўрапейскія індзеяністы хвалююцца за індзейцаў, у той час 

як індзейцы не хвалююцца за іх? "Праверце" найбольш сур'ёзныя сацыяльныя 

праблемы: наркотыкі, алкагалізм, сямейны гвалт, жабраванне, недахоп самапавагі. 

Гэтыя заклапочанасці выглядаюць як індзейскія ці "квазііндзейскія" ў нашых 

уласных краінах. Нават атлусценне (магчымае ў спалучэнні з беднасцю) для 

індзеяністаў "індзейскае". 

 

Ідэалагічны сэнс калекцыі БІТ - у падтрымцы "традыцыйна-наватарскага" духу як 

Індзейскай Амерыкі, так і Беларусі... перш за ўсё Беларусі. "Мы больш верым у 
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беларускі этычны кампанент у нашых адносінах, чым у саміх індзейцаў", - адзначае 

індзеянісцкі "магіканін", які выжыў у Гомелі. 

 

Алесь Сімакоў, выканаўчы сакратар Беларуска-індзейскага таварыства, 2004 г. 

 

 

Алесь Симаков: Беларусь - индейцы: взгляд на беларусско-индейские 

отношения с позиций 2004 года 

(веб-журнал “Культура. Нация”, вып. 32, ноябрь 2023, 108-155, www.sakavik.net) 

Аннотация. Ранее неопубликованный текст является обзором белорусско-

индейских связей с акцентом на новые открытия и выводы после подобных попыток 

суммирования и генерализации в 1986 и 1989 гг. Упоминаются важнейшие 

направления связей, народы (апачи, огнеземельцы, семинолы и др.), лица - среди 

наиболее ярких и выявленных лишь в начале 21 в.: важные находки по белорусам в 

Русской Америке (М. Тимофеев, С. Кумачев, Д. Кованский; в записях 2023 г. - и об 

иеромонахе Гаврииле (Милашевиче)), индейцы, посещавшие Беларусь или 

проявлявшие к ней интерес (Б. Найтхорс Кэмпбелл), различные контакты (И. 

Стравинский и М. Толчиф, Л. Трусевич, М. Синяк, А. Голынский, П. Набоков и 

индейцы различных регионов), деятельность миссионеров - А. Экарта, Ф. 

Дзерожинского, Р. Гавронского, А. Решаця. В качестве авторитетов и духовных 

ориентиров привлекаются Ч. Милош, С. Янович, Ю. Купала, В. Поздняков, Ю. 

Форбс, Н. Руссель, Т. Эммонс. Среди крупных "белорусско-индейских авторов" - С. 

Бликер, Я. Мавр, К. Шерман. Ставится вопрос о необходимости взаимной 

солидарности. К тексту прилагаются иллюстративные материалы и оригинальная 

англоязычная версия статьи. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.sakavik.net/


  №32, лістапад 2023                      ISSN 2562-950 

 

115 
 

 

 

 

 

 

 

 

ІЛЮСТРАТЫЎНЫ МАТЭРЫЯЛ 

да артыкула Алеся Сімакова  

“Беларусь - індзейцы: погляд на беларуска-індзейскія сувязі з пазіцый 2004 года” 
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To Niva ("Ніва") 1988-01-03 p. 1 and 2 
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From Sokrat Janowicz (Janovič, Яновіч) "Niwa", tygodnik ZGBTSK 1888-01-18 

 

 
From Greg Alton, Third Secretary, Embassy of Canada in Moscow (Грег Алтон, третий 

секретарь Посольства Канады в Москве) 1995-09-20  
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From Greg Alton, Embassy of Canada in Moscow (addresses of First Nations-related 

organizations) 1995-09-20 
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The first letter from Alvin Bobidosh (Chippewa, Lac du Flambeau Reservation), no date, 

postmark 1995-06-17 Woodruff, WI p. 1 of 2  
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From Alvin Bobidosh (s.d., postmark 1995-06-17) p. 2 of 2 



  №32, лістапад 2023                      ISSN 2562-950 

 

123 
 

 

 
From Ben Nighthorse Campbell (Northern Cheyenne), Senator (Colorado), U.S. Congress 

1995-05-14 
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From Albert Cromwell (White Mountain Apache) 1989-06-29 p. 1 of 2  
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From Albert Cromwell (Fort Apache Reservation) 1989-06-29 p. 2 of 2 
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To Fr. Gerald P. Fogarty, SJ, Department of Religious Studies, University of Virginia 

1993-05-17 
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To Fr. Raymond Gawronski, SJ 1997-01-04  
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From Fr. Raymond Gawronski, SJ 1997-11-13  
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From Ronald Hayashida, Political Science chair, School of American and International 

Studies, Ramapo College of New Jersey 2005-10-17  
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From Christina B. Johannsen, Director, Iroquois Indian Museum (Schoharie, NY) 1991-

09-26  
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From Christina B. Johannsen, Director, Iroquois Indian Museum 1991-10-05  
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To Fr. António Lopes, SJ, Colégio de S. João de Brito 1992-02-29  
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From António Lopes, SJ 1992-03-30 p. 1 of 2 
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From Antonio Lopes, SJ 1992-03-30 p. 2 of 2 
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To Spero M. Manson, National Center for American Indian and Alaska Native Mental 

Health, Department of Psychiatry, School of Medicine, University of Colorado 1991-11-

02 
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From Spero M. Manson (Pembina Chippewa), National Center for American Indian and 

Alaska Native Mental Health 1992-12-12 
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From Mateo Martinić, Centro de Estudios del Hombre Austral, Instituto de la Patagonia, 

Universidad de Magallanes 1996-03-28 
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From Jerzy Tołłoczko (Białystok) 1988-02-02 p. 1 of 2 
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From Jerzy Tolloczko (Bialystok) 1988-02-02 p. 2 of 2 
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From Octaviana V. Trujillo (Yaqui), College of Education, Language, Reading and 

Culture, University of Arizona 1994-05-27  
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From Jessica Haile, Personal Assistant [to Dr. Herbert Zim] 1991-12-16 
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To Dr. Herbert Zim 1992-01-18 (erroneously 1991) 
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From Jessica Haile, Assistant to Dr. Zim 1992-04-22  
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To Herbert Zim 1992-05-17  
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From Valiantsin Gritskevich (Валянцін Грыцкевіч, Leningrad) 1987-09-13 
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From Mikhail Melnikau (Міхаіл Мельнікаў), no date, postmark Krychau 1989-07-20 
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From Mikhail Melnikau (Михаил Мельников), Крычаўскі краязнаўчы музей 1989-08-

23 
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To Valery Tishkov (Валерый Цішкоў, Тишков) 1986-10-25 p. 1 of 2  
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To Valery Tishkov (В. Тишков, Москва) 1986-10-25 p. 2 of 2 
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To Valery Tishkov (Валерий Цишков, Институт этнографии АН СССР) 1988-10-17 
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Ales Simakou (Executive Secretary, Belarusian - American Indian Society): Belarus 

- Indians: a look at Belarusian - American Indian connections from the position of 

2004                                                                                                                                                                           

(web-magazine “Culture. Nation”, issue 32, November 2023, 108-155, www.sakavik.net) 

 

Abstract. The text attached (translation from the English original into Belarusian in 2023), 

which was not published in 2004, is an overview, the first after similar attempts to 

summarize and generalize in 1986 and 1989, of Belarusian-Indian relations with an 

emphasis on new discoveries and conclusions. The most important directions of 

connections, peoples (Apache, Fuegians, Seminoles, etc.), individuals are mentioned – 

some of the most vivid ones were revealed only at the beginning of the 21st century: 

important findings on Belarusians in Russian America (M. Timofeev, S. Kumachev, D. 

Kovansky; in the notes of 2023 - also about the hieromonk Gavriil (Milashevich)), Indians 

who visited Belarus or expressed interest in it (B. Nighthorse Campbell), various contacts 

(I. Stravinsky and M. Tallchief, L. Trusevich, M. Sinyak, A. Galinsky, P. Nabokov and 

Indians of various regions), activities of missionaries - A. Eckart, F. Dzerozynski, R. 

Gawronski, A. Reszeс. C. Milosz, S. Janowicz, Y. Kupala, V. Pazdniakou, J. Forbes, N. 

Russel, T. Emmons are attracted as authorities and spiritual guides. Among the major 

"Belarusian-Indian authors" are S. Bleeker, Y. Maur, C. Sherman. The question about the 

need for mutual solidarity is raised. Illustrative documents and the original English 

version of the article are attached to the text. 

 

The Belarusian - American Indian Society was founded in January 1987. The heart of the 

initiative was Gomel, but tens of its members in several countries, not excluding those 

coming to live in the USA, had helped the Headquarters to gain impetus. 

The Society's main objectives were to unite all persons interested in American Indian and 

indigenous issues, to contact as many tribes, organizations and individual Indians as 

possible, to create a series of directories, monographs and readers for the whole imaginary 

Belarusian-Indian community... eventually to make Belarus a "pro-Indian" country. 

All the scheduled works are based on the notion of Belarusian - American Indian (BAI; 

Belarusian Indianists use the misleading term "Native Americans" rarely) relations. 

Since the very beginning of "Belarusian - American Indian studies", one of the most 

intriguing questions was which countries in Europe are most "Indian" by orientation (not 

the volume of information, but the spirit of brotherhood) and by applying comparative 

material (search for "the Indians of Europe" on the Internet and you will find out them in 

some regions, including the Southwest of Belarus (Czeslaw Milosz and Sokrat Janowicz 

did not mean ethnic Belarusians in that case, but the BAIS has collected numerous strictly 

"Belarusian-Indian" statements)). 
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The Polish Indianists (or "Indian friends") proudly say about a Polish phenomenon (of 

Indianism). The Germans have their own numerous "tribes" (of Play Indians). The 

Russians fight the Chechens (some Indianists were really involved) like "Indians fight other 

Indians". 

The incredibly active and enterprising Poles, like the Jews, have accessed both important 

positions and gain in Indian affairs. The Polish-American Ethnological Society is a good 

example for the Belarusians. Academics and enthusiasts in Belarus would hardly maintain 

an all-Belarusian association of ethnographers (or ethnologists as they think of themselves 

since the 1990s). 

The Belarusians are more modest and shy, but rather stubborn, like Indians... and these 

"savages" are able to collect the "wrongs" for decades and then scientifically process the 

material into an excellent volume of "claims". 

Do you know, for example, about Igor Stravinsky and Maria Tallchief? 

Traditionally, the BAIS divides all available information into a great number of lingual, 

topical, and functional streams. The BAIS "Translation Bureau" is in constant tension 

because of the overwhelming Russian language presence and the need for more English 

texts to interest the foreign reader. 

The study of Belarusian-Indian relationships includes the following main "chapters": 

information, its structure and critique (its bibliographical core currently comprises 

thousands of entries), activities (Indians in various fields of individual and collective lives 

and works), contacts (between Belarusians, persons of partly Belarusian origin, all 

"Belarusian-borns" and "any Indian" persons), comparisons ("Well, the Belarusians are 

Indians", agreed Valery Pazniakou in 1997 in Grodna), influence (the Indian impact on 

Belarus and the Belarusians and, to a certain extent, sometimes almost intangibly, the 

Belarusian one on the Indians (the article "Native Nations in the United Nations" by 

"Powhatan-Renape/Delaware-Lenape" Professor Jack Forbes was published in at least four 

Indian periodicals (Yakama Nation Review, News From Indian Country, Eyapaha, 

Micmac-Maliseet Nations News)... and more search results for "Belarus", etc., from the 

American Indian Internet, on- and off-line Indian media are needed)). 

Finally, there are the working BAI Bibliography, Biographical Directory, Newsletter (both 

Belarusian and English) and, hopefully, will be the Belarusian - American Indian 

Encyclopedia covering the diverse realities of the Indian world and the sphere of 

Belarusian-Indian interrelations. 

The paper and electronic collections of the BAIS are full of names and facts... International 

efforts are necessary to work out the most important and interesting issues. This article is 

designed to inspire and promote research in some obscure areas that should involve 

Indianists and non-Indianists of various pro- and confessions. 

The BAIS especially needs data on such unexplored subjects as Belarusians on 

reservations, first Indian visitors in Belarus, Belarusians in Russian America, Orthodox 

and Catholic missionaries of Belarusian ancestry among the Indians, Belarusian-Indian 
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mixed-bloods, Belarusian Indianism as compared with similar trends in other countries of 

the world, resources for mutual aid on the "Native" basis in ethnonarcology, 

ethnopsychiatry, ethnooncology and other "survival" areas. 

Emotionally, the depths of the Far West Frontier particularly attract. Such "pioneer 

Belarusians of the West" as Leo Trusewitsch (his son is thought to be an adopted (Arizona) 

Indian) and more recently Belarusian Indian teachers in Montana and British Columbia 

represent a unique "And, Say, Who Goes There?" (Yanka Kupala) group. 

Meantime, a lot of Belarusian-born Jews are really famous for their encounters with or 

works relating to the Indians in many regions. Sonia (Ivanovna, Ivan's daughter) Bleeker, 

a "delight maker" of not only her favorite Southwest, is most prominent among them: try 

and collect all of her juvenile books about the Apache, Aztec, Chippewa, Cherokee, Crow, 

Delaware, Inca, Iroquois, Maya, Navajo, Nez Perce, Pueblo, Seminole, Sioux Indians as 

well as the (mission) Indians of California and the tribes of the Northwest Coast... 

Further, add the Fuegians (the Indians of Tierra del Fuego) depicted by Ianka Maur in his 

story the Son of Water, the Mapuches (Ignacio Domeyko and his Araucania y sus 

habitantes), the Hurons, Powhatans, Totonacs, Galibis, the Indians of the Guantanamo 

mountains as part of Cuba's guajiro population and you will get a list of the most 

"Belarusian" Native nations of the Americas. 

The Apaches and the Slavs of the Southwest are certainly "at home" in Belarus, because 

there was the Center for the Study of the Apaches in Gomel from 1979 to 1984. In the 

opinion of a pretentious Belarusian Apachelogist, the continuing admiration for Apache-

like tenacity seriously confronts a weird Belarusian inter-faith pilgrimage tradition directly 

connected with, though rarely mentioned, the historic Huron background of the Belarusian 

Memorial Cross in Midland, Ontario, which is not in the course of rapprochement, 

reconciliation and politically more correct approaches to American Indian Nations and 

their martyrs. 

The problem of the first Indian in Belarus is still among of the most intriguing ones. An 

Indian from Wisconsin participated in the first Soviet-American youth forum in Minsk in 

1972. His immediate comments after the meeting were brief, but the Belarusians could 

enjoy his more extensive memoirs. 

There are "too many Cherokees" in the USA and in the world, one of Belarus' Ojibway 

friends supposes. Two Cherokees know Minsk very good and a Cherokee descendent still 

teaches young Belarusians to speak American English there. Some Indian blood in his own 

Belarusian children could be detected. Some Bolivian students wrote the language 

"Quechua" in their Gorki (Agricultural Academy) personal forms... In Bolivia, there are 

Belarusian-Indian mestizos. However, there is lack of information about the Belarusians 

of the Andes and their Indian (Quechuan) wives. 

A Belarusian Jew's Uruguayan wife had something Indian in her features, according to 

Carlos Sherman. He was born in Uruguay, raised in Argentina, lived for most of his life in 

Belarus. Currently "a Cuban exile poet in Norway" (an error of a Cameroonian exile in 
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Poland), he is known as a son of an "Amerindian" mother. The first edition of his Minsk 

"Indian" poetry book (The Cardinal Points = Nakirunki svetu (Spanish with Belarusian, 

English and Russian translations, Minsk, 2000) was followed by a new edition in Norway 

(Himmelretningene) in 2004 (Kristiansand). 

Although there are several ethnic Belarusians who are both "high-ranked" or "well-

known", for instance, in the media of Canada, and "pro-Indigenous", Belarusians are 

reluctant to "tomahawk" the authorities (Madeline Ziniak was honored by the Indians for 

her support of Native issues, but she is alone on the list, though some Natives receive an 

award named for her father). 

Belarus had its great pro-Native ("unfortunately", Belarusian Indianists regret, not pro-

Indian) leaders in the 19 and 20 centuries. The greatest politician and physician was 

Nicholas Russel (Sudzilouski-Rusel) in Hawaii, but his sojourn in the USA must not be 

underestimated as well. His travel writings translated and published in a book prepared by 

Terence Emmons (Around California in 1891, Stanford, 1991) are still little known in 

Belarus (Russian original text in digital form is awaiting a publisher in Belarus). 

After many years of "presentiment", the Gomel Indianists were delighted to receive the 

very first real names of people (peasants and miashchane, lower middle classes) who came 

from Belarus to Russian America (Alaska and California). The names are: Miron 

Timareyev of Ulazavichy, Beshankovichy raion; Sysoi Kumachev of Vitsebsk; Dementii 

Kavinskii (also spelled as Kovanskii) of Velizh (now Russia, i.e. he will be excluded from 

the list if he turns out not ethnically Belarusian). At least one native of Vitebsk gubernia 

lived at Fort Ross, then formally in the territory of Mexico, prior to its abandonment in 

1841. It means that he and his possible compatriots were in touch with the Indians literally 

every day. Several names of pre- and post-purchase Alaskan Orthodox missionaries sound 

Belarusian. At present, a bell made in Minsk, with an Athabaskan inscription, rings for 

their "lost" souls to "return to Belarus", too. 

The famous White Ruthenian brethren were a multinational body moving east and west, 

with "indigenous" experience brought at both destinations (the book Memorias de um 

Jesuita prisioneiro de Pombal by "German-Brazilian-Portuguese-Latvian-Belarusian" 

Jesuit Anselmo Eckart is best reminiscent of their movements and available in the BAIS 

Library by the courtesy of a Brazilian provincial). The brilliant Fr. Francis Dzierozynski 

could visit, as an inspector, the Indian missions. Fr. Anthony Rossadowski, a Franciscan, 

of the Navagrudak region, lived in Texas in the years of a real threat from the Lipan 

(Apache) Indians. They were "Polish". Raymond Gawronski, S.J. (the Indian missions in 

the Northwest) is already an "American of partly Belarusian origin", in our definition. Fr. 

Athanasius Reszec, O.S.B. (Order of Saint Benedict) was entirely Belarusian and his 

"misiianerka" (missionary work) among the Indians was a substitute for the Motherland in 

his "un-American" soul. 

The task of partial de-Polonization comprises hundreds of famous Belarusian-born Poles. 

Of the least attached to and affected for Poland, the most important traveler and author is 
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Alexandre Holinski, the first Belarusian (by descent) "Americanist" of remarkably broad 

interests. On the other hand, there is the aim of de-Russification. We would take pride in 

both the origin and expertise/aesthetics of Peter Nabokov, one of the outstanding authors 

of books on Indians with Slavic roots, whose father was born in Liubcha. May we consider 

him a "partly Belarusian"? 

Comparative studies include such topics as "reservation phenomenon" (an incredible, 

globally unprecedented collection of mentions of the term to describe Belarusian realities 

in the past and present), "forked tongues" (the language situation in Belarus; one even 

should not comment!), Belarus' preservation of its "primitive culture" (the most "pagan" 

and "culturally backward" country in the Slavic world and maybe in the whole of Europe), 

"frontier" (both the "Northwest Territory", krai (the Russian "frontier") and kresy (the 

Polish "one")), the "Bison-Aurochs" association (American Natives are still not so 

politically conscious and cross-culturally educated to acknowledge its exceptional meaning 

and value). 

The young Bisons (Zubrs) of today's Belarus acknowledge the role of the first Indian (half-

Cheyenne) US Senator Ben Nighthorse Campbell in "supporting democracy" in Belarus 

("Senator Campbell and Belarus" is a possible theme for a dissertation), but they still 

hesitate to become the "Indians" of Belarus. The dreams of our childhood!.. and the 

dilemma of being either "oppressed Indians" or "Belarusian conquistadors" lies heavy on 

their conscience along with many other post-Soviet "prejudice" patterns. 

How the Indians perceive us Belarusians, one can ask. Are "Native Americans" witty and 

ironic enough to consider us, in the center of Europe, "almost Indians" or "Indians too"? 

Unfortunately, they still do not "distinguish" their Belarusian brothers and sisters for all 

their endeavors. Among the Indians, through the eyes of a Belarusian American who has 

"a lot of contact" with them, many good friends could be found, but... "But I'm afraid you 

will find them very depressing as they have a huge casino on their land and are not 

interested in the Earth and life". 

Why do Belarusian and other European Indianists worry about the Indians just as the 

Indians do not worry about them? "Check" the most serious social problems: drugs, 

alcoholism, family violence, begging, and lack of self-esteem. These concerns look like 

Indian or "quasi-Indian" in our own countries. Even obesity (possible in combination with 

poverty) is "Indian" for Indianists. 

The ideological meaning of the BAIS collection is in supporting the "traditional and 

innovative" spirit of both Indian America and Belarus... first of all Belarus. "We believe in 

the Belarusian ethic component in our relations more than in the Indians themselves", an 

Indianist "Mohican" survivor in Gomel points out. 

 

(2004, original title: Belarus - Indians: some current trends in Belarusian - American Indian 

Studies) 

                                                                                                                                                                                               


